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5 Mise en service

▶ Avant la mise en service, lisez et suivez les consignes de 

sécurité des chapitres 2.6 et 2.8.

REMARQUES :

L’émetteur doit être opérationnel (voir chapitre 4.2.10)

Le chariot de guidage doit être couplé et aucun obstacle 

ne doit se trouver dans la zone de fonctionnement des 

dispositifs de sécurité.

Les dispositifs de sécurité doivent être montés et 

raccordés au préalable.

Si d’autres dispositifs de sécurité sont raccordés 

ultérieurement, un nouveau trajet d’apprentissage 

(menu 10) est nécessaire.

Lors de l’apprentissage, les dispositifs de sécurité 

raccordés et le limiteur d’effort sont inactifs.

▶ Voir figure 21

1. Branchez la fiche secteur.

Un U est allumé sur l’affichage.

2. Sélectionnez le type de porte disponible.

Un L est allumé sur l’affichage.

Types de porte :

Menu Type de porte

01 = Porte sectionnelle

02 = Porte basculante1)

03 = Porte sectionnelle latérale

04 = Porte basculante2) (par ex. ET 500)3)

05 = Porte coulissante4) (par ex. ST 500)3)

1) Une porte basculant vers l’extérieur

2) Une porte basculant vers l’intérieur

3) En fonction du type de motorisation

4) Pour ce type de porte, un listel de contact à résistance 8k2 doit être 

monté sur le côté de fermeture complémentaire dans le sens Ouvert, 

puis raccordé à la motorisation via l’unité d’analyse 8k2-1T.

REMARQUE :

▶ Pour les portes à vantaux, paramétrez le menu 03.

Temporisation :

Si le laps de temps imparti (60 secondes) est dépassé avant 

que les trajets d’apprentissage ne démarrent, la motorisation 

repasse automatiquement à l’état de livraison.

3. Appuyez sur la touche  .

– La porte s’ouvre et s’immobilise brièvement en 

position finale Ouvert.

– La porte effectue automatiquement 3 cycles complets 

(Ouvert et Fermé) et apprend ce faisant le 

déplacement, les efforts nécessaires et les dispositifs 

de sécurité raccordés.

Pendant les trajets d’apprentissage, la lampe de 

motorisation clignote et un L clignote sur l’affichage.

– La porte s’immobilise en position finale Ouvert. La 

lampe de motorisation reste allumée et s’éteint au 

bout de 60 secondes.

Pour interrompre un trajet d’apprentissage :

▶ Appuyez sur la touche   , , la touche PRG ou un 

élément de commande externe avec fonction d’impulsion.

Un U est allumé sur l’affichage, indiquant que la 

motorisation n’est pas apprise.

Affichage des efforts appris

Une fois les trajets d’apprentissage effectués, un chiffre 

s’allume. Ce chiffre indique l’effort maximum déterminé.

Signification de la valeur :

0-2 Rapports d’efforts optimum.

Le fonctionnement de l’installation de porte est léger.

3-9 Mauvais rapports d’efforts.

L’installation de porte doit être vérifiée et à nouveau 

réglée.

Après l’affichage des efforts appris, la motorisation passe 

automatiquement au menu de mémorisation des émetteurs 

pour la fonction Commande par impulsion. Un 11 clignote sur 

l’affichage.

Pour mémoriser un émetteur (impulsion) :

4. Appuyez sur la touche d’émetteur dont vous souhaitez 

envoyer le code radio et maintenez-la enfoncée. (Pour 

connaître le comportement de l’émetteur, reportez-vous 

au chapitre 8.4). Lorsqu’un code radio valide est reconnu, 

un 11 clignote rapidement sur l’affichage.

5. Relâchez la touche d’émetteur.

L’émetteur est mémorisé et opérationnel.

11. clignote sur l’affichage et d’autres émetteurs peuvent 

être mémorisés.

Pour interrompre prématurément la mémorisation des 

émetteurs ou n’enregistrer aucun émetteur 

supplémentaire :

▶ Appuyez sur la touche PRG.

6. Appuyez sur la touche   ou , afin de sélectionner le 

menu 00 (quitter le mode de programmation) ou attendez 

la fin de la temporisation, afin de passer en mode de 

fonctionnement.

ou

6.1 Appuyez sur la touche   ou , afin de sélectionner 

le menu 12 (lampe de motorisation) ou le menu 13 

(ouverture partielle).

7. Pour passer en mode de programmation, appuyez sur 

la touche PRG.

8. Aux menus 12 et 13, procédez comme décrit aux 

étapes 4 + 5.

La motorisation est opérationnelle.

Temporisation :

Si, pendant la mémorisation de l’émetteur, le laps de temps 

imparti (25 secondes) est dépassé, la motorisation passe 

automatiquement en mode de fonctionnement. Pour 

mémoriser un émetteur, le menu correspondant doit être 

sélectionné (voir chapitre 6.1.3).
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6 Menus

REMARQUES :

Pour les blocs de fonctions 

composés de plusieurs menus, seul 

un menu peut être activé par bloc.

Une fois l’apprentissage de la 

motorisation achevé, seuls les 

menus 10 – 46 disponibles à la 

sélection s’affichent. Les 

menus 01 – 05 ne sont accessibles 

que lors de la première mise en 

service. Le menu 00 sert à quitter 

le mode de programmation.

Un point décimal situé à côté du 

numéro de menu indique que ce 

dernier est actif.

Pour passer au mode de 

programmation : figure 22

▶ Appuyez sur la touche PRG jusqu’à 

ce que 00 s’allume sur l’affichage.

Pour sélectionner un menu : 

figure 22.1

▶ A l’aide de la touche   ou  , 

sélectionnez le menu souhaité. 

Appuyez sur la touche   ou  et 

maintenez-la enfoncée pour un 

défilement plus rapide.

Pour activer un menu : figure 22.2

▶ Appuyez sur la touche PRG jusqu’à 

ce que le point décimal s’allume à 

côté du numéro de menu.

Le menu est immédiatement activé.

Pour quitter le mode de 

programmation : figure 22.3

▶ A l’aide de la touche   ou  , 

sélectionnez le menu 00 et appuyez 

sur la touche PRG.

ou

▶ N’effectuez aucune saisie pendant 

60 secondes (temporisation).
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6.1 Description des menus

Vous trouverez un tableau récapitulatif de tous les menus au chapitre 18, à partir de la page 45.

Lors du passage en mode de programmation, la lampe de motorisation s’allume pendant 60 secondes. En appuyant sur 

la touche  ,  ou PRG, vous pouvez prolonger la durée d’éclairage.

6.1.1 Menus 01  –  05 : types de porte

Les menus 01 –  05 servent à mettre la motorisation en service. Ils ne sont accessibles que lors de la première mise en service 

ou après une réinitialisation à la configuration usine.

Une fois le type de porte sélectionné, toutes les données spécifiques à la porte, telles que les vitesses, l’arrêt progressif, 

le comportement d’inversion des dispositifs de sécurité, les limites d’inversion, etc., sont automatiquement préréglées.

▶ Vue d’ensemble des types de porte, voir chapitre 5

6.1.2 Menu 10 : trajets 

d’apprentissage

▶ Respectez les consignes du 

chapitre 5.

Trajets d’apprentissage à l’état de 

livraison :

Lors de la première mise en service 

(chapitre 5), tous les trajets 

d’apprentissage sont automatiquement 

effectués.

Trajets d’apprentissage après 

des travaux d’entretien ou de 

maintenance :

Des trajets d’apprentissage peuvent 

s’avérer nécessaires en cas de travaux 

d’entretien ou de maintenance, de pose 

ultérieure de dispositifs de sécurité tels 

que cellule photoélectrique, contact de 

portillon incorporé ou listel de contact 

de sécurité, ou de modifications opérées 

sur la porte. Ce faisant, les 

spécifications de porte (déplacement et 

efforts) sont d’abord supprimés, puis de 

nouveau appris.

Pour quitter prématurément le menu 

avant le démarrage des trajets 

d’apprentissage :

▶ Appuyez sur la touche PRG.

1. Appuyez sur la touche PRG jusqu’à 

ce que 00 s’allume sur l’affichage.

2. A l’aide de la touche   ou  , 

sélectionnez le menu souhaité 10.

3. Appuyez sur la touche PRG jusqu’à 

ce que L s’allume sur l’affichage.

4. Passez à l’étape 3, au chapitre 5.
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6.1.3 Menus 11 – 13 : 

mémorisation d’émetteurs

Jusqu’à 150 codes radio peuvent être 

transmis et répartis sur les différents 

canaux disponibles. Si plus de 

150 codes radio sont transmis, le 

premier code radio transmis est 

supprimé. Si le code radio de la touche 

d’émetteur est transmis pour deux 

fonctions différentes, le code radio de 

la première fonction transmise est 

supprimé.

Pour transmettre un code radio à un 

récepteur radio intégré, les conditions 

suivantes doivent être réunies :

La motorisation est au repos.

Aucun temps d’avertissement ou de 

maintien en position ouverte n’est 

actif.

Menu 11 : transmission du code radio 

pour la commande par impulsion

▶ Voir figure 24

Menu 12 : transmission du code radio 

pour la lampe de motorisation

▶ Voir figure 25

Menu 13 : transmission du code radio 

pour l’ouverture partielle

▶ Voir figure 26

REMARQUE :

Pour connaître le comportement de 

l’émetteur, reportez-vous au 

chapitre 8.4.

Pour interrompre prématurément 

la mémorisation des émetteurs :

▶ Appuyez sur la touche PRG.

Temporisation :

Si, pendant la mémorisation de 

l’émetteur, le laps de temps imparti 

(25 secondes) est dépassé, la 

motorisation repasse automatiquement 

en mode de programmation.

FRANÇAIS



TR10A109-E  RE / 03.2017 33

A propos des menus décrits ici :

▶ Voir également la vue d’ensemble à partir de la page 45.

6.1.4 Menu 14 : interrogation du type de porte

Le menu 14 permet d’interroger le type de porte lors de la mise en 

service ou après une réinitialisation à la configuration usine.

Pour interroger le type de porte :

1. Sélectionnez le menu 14, tel que décrit au chapitre 6.

2. Appuyez sur la touche PRG.

Le type de porte réglé reste affiché tant que la touche PRG 

est enfoncée.

6.1.5 Menus 15 – 18 : lampe de motorisation commandée 

par la motorisation

Dès que la porte se met en mouvement, la lampe de motorisation 

s’allume. Au terme du trajet de porte, la lampe de motorisation 

reste allumée selon le temps réglé (durée d’éclairage résiduel).

Si le menu 15 est activé, le mouvement de porte n’enclenche pas 

la lampe de motorisation.

Les menus 16 – 18 permettent de régler la durée d’éclairage 

résiduel de la lampe de motorisation.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.

6.1.6 Menus 19 – 21 : lampe de motorisation commandée 

par des éléments de commande externes

Un élément de commande externe (par ex. émetteur, bouton-

poussoir IT 3b ou PB 3) permet d’allumer la lampe de motorisation 

et de laisser de cette dernière enclenchée selon le temps réglé 

(durée d’éclairage résiduel).

Si le menu 19 est activé, il est impossible d’allumer la lampe de 

motorisation par un élément de commande externe.

Les menus 20 – 21 permettent de régler la durée d’éclairage 

résiduel de la lampe de motorisation. Le menu 23 est également 

activé automatiquement.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.

6.1.7 Menus 22 – 29 : fonctions avec platine d’extension

Si le menu 22 est activé, il est possible d’allumer et d’éteindre 

durablement l’éclairage externe. Impossible en combinaison avec 

le menu 23. La lampe de motorisation est toujours désactivée.

Si le menu 22 est activé, le menu 19 est également activé auto-

matiquement et les menus 23 – 29 ne peuvent pas être activés !

Si aucun temps d’avertissement ou temps de maintien en position 

ouverte n’est activé (menus 31 – 35, 41) en cas de menu 27 ou 28 

actif, le relais demeure sans fonction bien que le menu soit activé.

Le relais d’option HOR 1 est nécessaire au raccordement d’une 

lampe extérieure ou d’un feu de signalisation.

La platine d’adaptation universelle UAP 1 permet de commuter 

d’autres fonctions, telles que les signaux de fins de course Ouvert 

et Fermé, la sélection de direction ou la lampe de motorisation.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.

6.1.8 Menus 30 – 31 : temps d’avertissement

Le menu 30 désactive le temps d’avertissement. Lors d’une 

commande de démarrage, le trajet de porte débute 

instantanément.

Si le menu 31 est activé et une commande de démarrage est 

envoyée, un feu de signalisation raccordé au relais d’option 

clignote 5 secondes pendant le temps d’avertissement, avant que 

le trajet de porte ne débute. Le temps d’avertissement est actif 

dans les sens Ouvert et Fermé.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.

6.1.9 Menus 32 – 36 : fermeture automatique

En cas de fermeture automatique, une commande de démarrage 

provoque uniquement l’ouverture de la porte. Elle se ferme 

automatiquement après écoulement du temps réglé et du temps 

d’avertissement. Si la porte reçoit une commande de démarrage 

pendant la fermeture, elle s’immobilise et se rouvre à nouveau.

REMARQUES :

Dans le cadre du domaine de validité de la norme 

DIN EN 12453, la fermeture automatique ne doit / ne peut être 

activé que lorsqu’au moins un dispositif de sécurité 

supplémentaire (cellule photoélectrique) est raccordé en 

plus du limiteur d’effort monté de série.

Lors du réglage de la fermeture automatique (menus 32 – 35), 

le temps d’avertissement (menu 31) et la cellule 

photoélectrique (menu 61) sont également activés 

automatiquement.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.

6.1.10 Menus 37 – 38 : fonctions Temps de maintien en 

position ouverte

Le temps réglé pour la fermeture automatique correspond au 

temps de maintien en position ouverte de la porte avant qu’elle ne 

ferme automatiquement.

Si le menu 37 est activé, un code radio Impulsion, un élément de 

commande externe avec fonction d’impulsion, la touche   ou 

une cellule photoélectrique permet de rallonger le temps de 

maintien en position ouverte.

Si le menu 38 est activé, un code radio Impulsion, un élément de 

commande externe avec fonction d’impulsion ou la touche   

permet d’interrompre le temps de maintien en position ouverte et 

la porte se referme immédiatement dès le temps d’avertissement 

écoulé.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.

6.1.11 Menus 41 – 42 : fermeture automatique à partir de 

la position Ouverture partielle

Non adapté aux portes sectionnelles latérales !

REMARQUES :

Dans le cadre du domaine de validité de la norme 

DIN EN 12453, la fermeture automatique ne doit / ne peut être 

activée que lorsqu’au moins un dispositif de sécurité 

supplémentaire (cellule photoélectrique) est raccordé en 

plus du limiteur d’effort monté de série.

Lors du réglage de la fermeture automatique (menu 41), la 

cellule photoélectrique (menu 61) est également activée 

automatiquement. Le temps d’avertissement (menu 31) n’est 

pas activé.

Si le menu 41 est activé, la porte se ferme automatiquement au 

bout d’1 heure.

Le menu 42 désactive la fermeture automatique à partir de la 

position Ouverture partielle.

Pour régler la fonction souhaitée :

▶ Sélectionnez le menu de la fonction souhaitée, tel que décrit 

au chapitre 6.
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6.1.12 Menu 40 : suppression de 

codes radio – Toutes les 

fonctions

▶ Voir figure 27

Il est impossible de supprimer séparément 

les codes radio de différentes touches 

d’émetteur ou de différentes fonctions.

6.1.13 Menu 43 : Modification de 

la position d’aération

▶ Voir figure 28

La position Ouverture partielle (position 

d’aération) dépend du type de porte et 

est préréglée en usine.

Porte sectionnelle :

Parcours du chariot d’env. 

260 mm avant la position 

finale Fermé.

Hauteur 

minimale

Parcours du chariot d’env. 

120 mm avant chaque 

position finale.

La position Ouverture partielle est atteinte 

par le 3ème canal radio (menu 13), un 

récepteur externe, la platine d’extension 

UAP 1 ou une impulsion aux 

bornes 20 / 23.

Pour modifier la position Ouverture 

partielle :

1. Amenez la porte dans la position 

souhaitée à l’aide des touches   et 

 , à partir du code radio Impulsion 

appris ou d’un élément de commande 

externe avec fonction d’impulsion.

2. Sélectionnez le menu 43.

3. Appuyez sur la touche PRG jusqu’à 

ce que le point décimal s’allume 

à côté du numéro de menu.

La position Ouverture partielle modifiée 

est enregistrée.

Si la hauteur choisie est trop faible, le 

chiffre 1 apparaît avec un point décimal 

clignotant (voir chapitre 17).

6.1.14 Menu 44 : blocage des 

touches de commande de la 

motorisation

▶ Voir figure 29

Lors du blocage, seules les touches   et 

 de la motorisation sont bloquées. Les 

éléments de commande externes et 

l’émetteur sont toujours actifs.

Si le point décimal s’allume à côté du 

numéro de menu, les touches de 

commande sont bloquées.

6.1.15 Menu 45 : déblocage des 

touches de commande de la 

motorisation

▶ Voir figure 30

Lors du déblocage, les touches   et  de 

la motorisation sont débloquées.

Si le point décimal s’allume à côté du 

numéro de menu, les touches de 

commande ne sont pas bloquées.
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7 Apprentissage de la motorisation

Lors de l’apprentissage (figure 21), la motorisation se règle en 

fonction de la porte. Ce faisant, la longueur de déplacement, 

l’effort nécessaire à l’ouverture ainsi qu’à la fermeture et les 

dispositifs de sécurité éventuellement raccordés sont appris 

automatiquement et enregistrés avec tolérance de panne. 

Les données s’appliquent uniquement à cette porte.

Lampe de motorisation :

Si la motorisation n’est pas encore apprise, la lampe de 

motorisation s’allume pendant les 60 secondes suivant le 

branchement de la fiche secteur dans la prise de courant. En 

appuyant sur la touche  ,  ou PRG, vous pouvez prolonger 

la durée d’éclairage.

Lors de l’apprentissage, la lampe de motorisation clignote. 

Une fois les trajets d’apprentissage achevés, la lampe de 

motorisation s’allume et s’éteint après 60 secondes 

(réglage d’usine).

  PRECAUTION

Risque de blessure dû à une sélection incorrecte du 

type de porte

En cas de sélection erronée du type de porte, les 

spécifications de porte préréglées ne seront pas spécifiques 

au type. Le comportement erroné de la porte peut 

provoquer des blessures.

▶ Sélectionnez uniquement le menu correspondant au 

type de votre porte.

  AVERTISSEMENT

Risque de blessure dû à des dispositifs de sécurité 

défectueux

En cas de dysfonctionnement, des dispositifs de sécurité 

en panne peuvent provoquer des blessures.

▶ Une fois les trajets d’apprentissage terminés, 

le responsable de la mise en service doit contrôler 

la / les fonction(s) du / des dispositif(s) de sécurité.

Ce n’est que lorsque ces opérations sont achevées 

que l’installation est opérationnelle.

8 Emetteur HS 5 BiSecur

  AVERTISSEMENT

Risque de blessure dû à un 

mouvement de porte

L’utilisation de l’émetteur est susceptible 

de blesser des personnes en raison du 

mouvement de porte.

▶ Assurez-vous que les émetteurs 

restent hors de portée des enfants 

et qu’ils sont uniquement utilisés par 

des personnes déjà initiées au 

fonctionnement de l’installation de 

porte télécommandée !

▶ Vous devez en règle générale 

commander l’émetteur avec contact 

visuel direct à la porte si cette 

dernière ne dispose que d’un 

dispositif de sécurité !

▶ N’empruntez l’ouverture de porte 

télécommandée en véhicule ou à 

pied que lorsque la porte de garage 

s’est immobilisée en position finale 

Ouvert !

▶ Ne restez jamais sous la porte 

lorsqu’elle est ouverte.

▶ Veuillez noter que l’une des touches 

d’émetteur peut être actionnée 

par mégarde (par ex. dans une 

poche / un sac à main) et ainsi 

provoquer un trajet de porte 

involontaire.

  PRECAUTION

Risque de blessure dû à un trajet de porte involontaire

Pendant la procédure d’apprentissage du système radio, 

des trajets de porte involontaires peuvent se déclencher.

▶ Lors de l’apprentissage du système radio, veillez à ce 

qu’aucune personne ni aucun objet ne se trouve dans 

la zone de déplacement de la porte.

  PRECAUTION

Risque de brûlure dû au contact avec l’émetteur

Une exposition directe aux rayons solaires ou une forte 

chaleur peut provoquer un important échauffement de 

l’émetteur susceptible de causer des brûlures lors de 

l’utilisation.

▶ Protégez l’émetteur de toute exposition directe aux 

rayons solaires ou forte chaleur (en le plaçant par 

exemple dans la boîte à gant du véhicule).

ATTENTION

Altération du fonctionnement due à des intempéries

En cas de non-respect, le fonctionnement peut être altéré !

Protégez l’émetteur des influences suivantes :

Exposition directe au soleil 

(température ambiante autorisée : – 20 °C à + 60 °C)

Humidité

Poussière
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REMARQUES :

Si le garage ne dispose d’aucun accès séparé, toute 

modification ou extension des systèmes radio doit avoir 

lieu à l’intérieur même du garage.

Après la programmation ou l’extension du système radio, 

procédez toujours à un essai de fonctionnement.

Pour la mise en service ou l’extension du système radio, 

utilisez exclusivement des pièces d’origine.

Les impératifs locaux peuvent exercer une influence sur 

la portée du système radio.

L’utilisation simultanée de téléphones portables GSM 900 

peut affecter la portée.

8.1 Description de l’émetteur

▶ Voir figure 20

8.2 Introduction / Changement de la pile

▶ Voir figure 20

ATTENTION

Destruction de l’émetteur due à une fuite de la pile

Les piles peuvent fuir et détruire l’émetteur.

▶ Si vous n’utilisez pas l’émetteur sur une période 

prolongée, retirez la pile de celui-ci.

8.3 Fonctionnement de l’émetteur

Un code radio est affecté à chaque touche d’émetteur. 

Appuyez sur la touche d’émetteur dont vous souhaitez 

envoyer le code radio.

– Le code radio est envoyé et la LED s’allume en bleu 

pendant 2 secondes.

REMARQUE :

Lorsque la pile est presque vide, la LED clignote 2 × au rouge :

a. Avant l’envoi du code radio.
▶ Vous devriez remplacer la pile prochainement.

a. Et aucun envoi du code radio n’a lieu.
▶ Vous devez immédiatement remplacer la pile.

8.4 Transmission / Envoi d’un code radio

1. Appuyez sur la touche d’émetteur dont vous souhaitez 

transmettre / envoyer le code radio et maintenez-la 

enfoncée.

– Le code radio est envoyé ; la LED s’allume en bleu 

pendant 2 secondes, puis s’éteint.

– Après 5 secondes, la LED clignote en alternance au 

rouge et au bleu ; le code radio est envoyé.

2. Lorsque le code radio est transmis et reconnu, relâchez 

la touche d’émetteur.

– La LED s’éteint.

REMARQUE :

Pour procéder à une transmission / un envoi, vous disposez de 

15 secondes. Si le code radio n’est pas transmis / envoyé 

dans cet intervalle, la procédure doit être réitérée.

8.5 Interrogation de la position de porte

8.5.1 Interrogation manuelle de la position de porte

Cet émetteur vous permet d’interroger la position actuelle 

(Ouvert / Fermé) d’une porte. Pour cela, la motorisation doit 

être équipée d’un module radio bidirectionnel et située à 

portée de l’émetteur.

REMARQUE :

Si vous appuyez sur une touche d’émetteur ne commandant 

aucun module radio bidirectionnel, l’interrogation de la 

position de porte est interrompue.

1. Appuyez sur la touche d’interrogation de la position de 

porte.

– La LED s’allume en orange pendant 5 secondes.

2. Pendant ce temps, appuyez sur la touche d’émetteur de 

l’installation de porte dont vous souhaitez connaître la 

position.

– La LED clignote lentement à l’orange pendant 

maximum 5 secondes.

3. Un rétrosignal est envoyé en fonction de la position de la 

porte.

a. La LED clignote 4 × rapidement à l’orange.

– La motorisation est hors de portée.

b. La LED clignote rapidement au vert pendant 

3 secondes.

– Position : la porte est fermée.

c. La LED clignote 3 × lentement au rouge.

– Position : la porte n’est pas fermée.

Une nouvelle interrogation de la position de porte n’est 

possible que lorsque la LED s’éteint.

8.5.2 Rétrosignal automatique de la position de porte 

après interrogation manuelle

Si vous appuyez de nouveau sur la même touche d’émetteur 

dans les 5 secondes suivant l’interrogation manuelle de la 

position de porte, vous obtiendrez un rétrosignal de la position 

de porte, dès que la porte aura atteint la fin de course.

1. Effectuez une interrogation manuelle de la position de 

porte, voir chap. 8.5.1.

2. Appuyez de nouveau sur la touche d’émetteur, comme 

décrit à l’étape 2. du chap. 8.5.1.
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– Le code radio est envoyé ; la LED s’allume brièvement 

en orange.

3. La position de la porte est interrogée toutes 

les 5 secondes ; la LED s’allume brièvement en orange.

REMARQUE :

En appuyant de nouveau sur la touche d’émetteur, un trajet 

de porte est déclenché si la porte est à l’arrêt.

4. Si la position de la motorisation est connue, celle-ci est 

automatiquement renvoyée.

8.6 Réinitialisation de l’émetteur

Les étapes suivantes permettent d’affecter un nouveau code 

radio à chaque touche d’émetteur .

1. Ouvrez le compartiment à piles et retirez la pile pendant 

10 secondes.

2. Appuyez sur une touche d’émetteur et maintenez-la 

enfoncée.

3. Introduisez la pile et fermez le compartiment à piles.

– La LED clignote lentement au bleu pendant 

4 secondes.

– La LED clignote rapidement au bleu pendant 

2 secondes.

– La LED s’allume longuement en bleu.

4. Relâchez la touche d’émetteur.

Tous les codes radio sont réattribués.

REMARQUE :

Si vous relâchez la touche d’émetteur trop tôt, aucun nouveau 

code radio ne sera affecté.

8.7 Affichage par LED

Bleu (BU)

Etat Fonction

S’allume 2 s Code radio en cours d’envoi

Clignote lentement Emetteur en mode Apprentissage

Clignote rapidement 

après clignotement lent

Reconnaissance d’un code radio 

valide lors de l’apprentissage

Clignote 4 s lentement

clignote 2 s rapidement,

reste longtemps allumée

Réinitialisation de l’appareil en 

cours ou achevée

Rouge (RD)

Etat Fonction

Clignote 2 × Pile presque vide

Clignote 3 × lentement Position : la porte n’est pas 

fermée

Bleu (BU) et rouge (RD)

Etat Fonction

Clignote en alternance Emetteur en mode 

Transmission / Envoi

Orange (OG)

Etat Fonction

S’allume 5 s Interrogation de la position 

de porte activée

Clignote 5 s lentement La position est interrogée

Clignote 4 × rapidement Motorisation hors de portée

S’allume brièvement La position est interrogée toutes 

les 5 sec

Vert (GN)

Etat Fonction

Clignote 3 s rapidement Position : la porte est fermée

8.8 Nettoyage de l’émetteur

ATTENTION

Endommagement de l’émetteur dû à un nettoyage 

incorrect

Le nettoyage de l’émetteur à l’aide de produits de nettoyage 

inappropriés peut altérer le boîtier de l’émetteur ainsi que 

les touches d’émetteur.

▶ Nettoyez l’émetteur uniquement à l’aide d’un chiffon 

propre, doux et humide.

REMARQUE :

En contact avec des produits cosmétiques (par ex. crème 

pour les mains), les touches d’émetteur blanches peuvent se 

décolorer en cas d’utilisation régulière sur une période 

prolongée.

8.9 Elimination

Les appareils électriques et électroniques de même 

que les piles ne doivent pas être jetés dans les 

ordures ménagères, mais doivent être remis aux 

points de collecte prévus à cet effet.

8.10 Données techniques

Type Emetteur HS 5 BiSecur

Fréquence 868 MHz

Alimentation électrique 1 × pile 1,5 V, type : AAA (LR 03)

Temp. ambiante admise De – 20 °C à + 60 °C

Indice de protection IP 20

8.11 Déclaration de conformité UE pour émetteurs 

portatifs

Le fabricant de cette motorisation déclare par la présente  

que l‘émetteur portatif fourni est conforme à la directive 

2014/53/UE sur les installations radio.

Vous pouvez solliciter la déclaration de conformité UE 

complète auprès du fabricant.

9 Récepteur radio externe*

Un récepteur radio externe permet, en cas de portées réduites 

par exemple, de commander les fonctions Impulsion, Lampe 

de motorisation ou Ouverture partielle.

En cas de raccordement ultérieur d’un récepteur radio 

externe, les données du module radio intégré doivent 

impérativement être supprimées (voir chapitre 6.1.12).

REMARQUE :

En cas de récepteurs externes avec câble d’antenne, 

ce dernier ne doit pas entrer en contact avec des objets 

métalliques (clous, montants, etc.). La meilleure orientation 

doit être déterminée par des tests.

L’utilisation simultanée de téléphones portables GSM 900 

peut affecter la portée.

* Accessoires non compris dans l’équipement standard !
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9.1 Apprentissage de touches d’émetteur

▶ Mémorisez la touche d’émetteur pour la fonction 

souhaitée à l’aide des instructions d’utilisation du 

récepteur externe.

9.2 Déclaration de conformité UE pour récepteurs

Le fabricant de cette motorisation déclare par la présente  

que le récepteur intégré est conforme à la directive  

2014/53/UE sur les installations radio.

Vous pouvez solliciter la déclaration de conformité UE 

complète auprès du fabricant.

10 Fonctionnement

  AVERTISSEMENT

Risque de blessure dû à un 

mouvement de porte

Le mouvement de porte est susceptible 

d’entraîner des dommages corporels ou 

matériels dans la zone de déplacement.

▶ Les enfants ne doivent pas jouer à 

proximité de l’installation de porte.

▶ Assurez-vous qu’aucune personne 

et qu’aucun objet ne se trouve dans 

la zone de déplacement de la porte.

▶ Si l’installation de porte ne dispose 

que d’un dispositif de blocage, 

faites fonctionner la motorisation de 

porte de garage uniquement lorsque 

vous pouvez voir la zone de 

déplacement de la porte.

▶ Surveillez le fonctionnement de 

porte jusqu’à ce que cette dernière 

ait atteint la position finale.

▶ N’empruntez l’ouverture de porte 

télécommandée en véhicule ou à 

pied que lorsque la porte de garage 

s’est immobilisée en position finale 

Ouvert !

▶ Ne restez jamais sous la porte 

lorsqu’elle est ouverte.

  PRECAUTION

Risque d’écrasement dans le rail de guidage

Toute manipulation du rail de guidage durant le trajet de 

porte comporte un risque d’écrasement.

▶ Durant un trajet de porte, n’introduisez jamais les doigts 

dans le rail de guidage.

  PRECAUTION

Risque de blessure dû à la tirette à corde

Si vous vous suspendez à la tirette à corde, cette dernière 

peut céder et vous pouvez vous blesser. La motorisation 

peut se détacher et blesser les personnes se trouvant en 

dessous, endommager des objets ou se détériorer en 

chutant.

▶ Ne vous suspendez pas à la tirette à corde.

  PRECAUTION

Risque de blessure dû à l’ampoule brûlante

Toute manipulation de la lampe réflecteur à lumière froide 

pendant ou directement après l’exploitation est susceptible 

d’entraîner des brûlures.

▶ Ne touchez pas la lampe réflecteur à lumière froide 

lorsque celle-ci est allumée ou vient d’être éteinte.

  PRECAUTION

Risque de blessure dû à un mouvement de porte 

incontrôlé dans le sens Fermé en cas de rupture d’un 

ressort du système d’équilibrage et de déverrouillage 

du chariot de guidage.

Sans le montage d’un set d’extension, un mouvement de 

porte incontrôlé dans le sens Fermé peut avoir lieu si le 

chariot de guidage est déverrouillé en cas de ressort de 

système d’équilibrage rompu, de contrepoids de porte 

insuffisant ou de porte non fermée entièrement.

▶ Le monteur responsable doit monter un set d’extension 

sur le chariot de guidage lorsque les conditions 

suivantes sont pertinentes :

– La norme DIN EN 13241-1 s’applique

– La motorisation de porte de garage doit être montée 

ultérieurement par un spécialiste sur une porte 

sectionnelle sans sécurité rupture de ressort 

(série 30).

Ce set se compose d’une vis sécurisant le chariot de 

guidage de tout déverrouillage incontrôlé et d’un panneau 

pour tirette à corde, dont les images décrivent la façon de 

manier le set et le chariot de guidage pour les deux modes 

de service du rail de guidage.

REMARQUE :

L’utilisation d’un débrayage de secours ou d’un verrou de 

débrayage de secours est impossible en combinaison avec 

le set d’extension.

ATTENTION

Endommagement dû au câble de déverrouillage 

mécanique

Tout accrochage accidentel du câble de déverrouillage 

mécanique dans la galerie de toit ou dans une quelconque 

saillie du véhicule ou de la porte est susceptible d’entraîner 

des dommages matériels.

▶ Veillez à ce que le câble ne puisse rester accroché.

Surchauffe de l’éclairage

La surchauffe de la lampe de motorisation peut entraîner 

des dommages matériels en cas de distance rapprochée.

▶ La distance aux matériaux inflammables ou aux 

surfaces sensibles à la chaleur doit être d’au minimum 

0,1 m (voir figure 7).

10.1 Instruction des utilisateurs

▶ Initiez toutes les personnes utilisant l’installation de porte 

à la commande sûre et conforme de la motorisation de 

porte de garage.

▶ Faites-leur une démonstration et un test du déverrouillage 

mécanique, ainsi que du rappel automatique de sécurité.
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10.2 Essai de fonctionnement

Pour vérifier le rappel automatique de sécurité :

1. Retenez la porte avec les deux 

mains pendant que cette dernière 

se ferme.

L’installation de porte doit 

s’immobiliser et amorcer le rappel 

automatique de sécurité.

2. Retenez la porte avec les deux 

mains pendant que cette dernière 

s’ouvre.

L’installation de porte doit se 

couper.

3. Placez un testeur d’env. 50 mm 

(SKS) ou 16 mm (VL) de hauteur au 

niveau du milieu de la porte, puis 

amenez la porte en position de 

fermeture.

L’installation de porte doit 

s’immobiliser et amorcer le rappel 

automatique de sécurité dès 

qu’elle atteint le testeur.

▶ En cas de défaillance du rappel automatique de sécurité, 

confiez directement l’inspection / la réparation à 

un spécialiste.

10.2.1 Déverrouillage mécanique par tirette à corde

La tirette à corde pour le déverrouillage mécanique ne doit pas 

être installée à plus de 1,8 m du sol du garage. Selon la hauteur 

de la porte du garage, l’allongement de la corde par l’utilisateur 

peut s’avérer nécessaire.

▶ En cas d’allongement de la corde, assurez-vous que cette 

dernière ne puisse pas rester accrochée à une galerie de 

toit ou tout autre élément en saillie du véhicule ou de la 

porte.

  AVERTISSEMENT

Risque de blessure en raison d’une fermeture de porte 

rapide

Si la tirette à corde est actionnée lorsque la porte est 

ouverte, la porte pourrait se fermer rapidement si des 

ressorts étaient trop lâches, cassés ou défectueux ou si le 

système d’équilibrage était défectueux.

▶ N’actionnez la tirette à corde que lorsque la porte est 

fermée !

▶ Actionnez la tirette à corde lorsque la porte est fermée.

La porte est à présent déverrouillée et devrait pouvoir être 

ouverte et fermée aisément à la main.

10.2.2 Déverrouillage mécanique par verrou de 

débrayage de secours

(uniquement pour les garages sans accès secondaire)

▶ Actionnez le verrou de débrayage de secours lorsque la 

porte est fermée.

La porte est à présent déverrouillée et devrait pouvoir être 

ouverte et fermée aisément à la main.

10.3 Fonction des divers codes radio

Un code radio est affecté à chaque touche d’émetteur. Pour 

pouvoir commander la motorisation à l’aide de l’émetteur, 

la touche d’émetteur de la fonction souhaitée doit être 

mémorisée sur la motorisation. En d’autres termes, le code 

radio correspondant doit être transmis au récepteur radio 

intégré.

REMARQUE :

Si le code radio de la touche d’émetteur apprise a été 

préalablement copié depuis un autre émetteur, la touche 

d’émetteur doit être actionnée une seconde fois pour le 

premier fonctionnement.

10.3.1 Canal 1 / Impulsion

En fonctionnement normal, la motorisation de porte de garage 

travaille avec la commande séquentielle à impulsion qui est 

déclenchée par le code radio Impulsion appris ou par un 

bouton extérieur :

1ère impulsion : La porte se déplace en direction 

d’une position finale.

2ème impulsion : La porte s’arrête.

3ème impulsion : La porte repart dans le sens opposé.

4ème impulsion : La porte s’arrête.

5ème impulsion : La porte repart dans la direction de la 

position finale choisie lors de la 1ère 

impulsion.

etc.

10.3.2 Canal 2 / Eclairage

La lampe de motorisation peut être allumée ou éteinte de 

manière anticipée par le biais du code radio Eclairage appris.

10.3.3 Canal 3 / Ouverture partielle

Si la porte ne se trouve pas en ouverture partielle, elle peut 

être déplacée dans cette position à l’aide du code radio 

Ouverture partielle.

Si la porte se trouve en ouverture partielle, elle se déplace en 

position finale Fermé à l’aide du code radio Ouverture partielle 

et en position finale Ouvert à l’aide du code radio Impulsion.

10.4 Comportement de la motorisation de porte de 

garage après deux trajets d’ouverture rapides 

consécutifs

Le moteur de la motorisation de porte de garage est équipé 

d’une protection thermique contre la surcharge. Si, en 

l’espace de deux minutes, deux trajets rapides ont lieu dans 

le sens Ouvert, la protection contre la surcharge réduit la 

vitesse de déplacement, c’est-à-dire que les trajets en sens 

Ouvert et Fermé sont effectués à la même vitesse. Après 

un temps de repos de deux minutes, le trajet suivant dans 

le sens Ouvert est à nouveau effectué de manière rapide.

10.5 Comportement lors d’une panne d’électricité 

(sans batterie de secours)

Pour pouvoir ouvrir ou fermer la porte de garage 

manuellement durant une panne d’électricité, le chariot 

de guidage doit être débrayé de la porte fermée.

▶ Voir chapitre 10.2.1 / 10.2.2

10.6 Comportement après le rétablissement du 

courant (sans batterie de secours)

Une fois le courant rétabli, le chariot de guidage doit à 

nouveau être embrayé pour le fonctionnement automatique.

▶ Voir figure 6 à la page 22

Pour des raisons de sécurité, après une panne de courant 

durant un trajet de porte, le premier ordre de commande 

à impulsion doit toujours correspondre au sens Ouvert.
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10.7 Trajet de référence

Un trajet de référence a lieu après une panne d’électricité 

lorsque la position de porte est inconnue ou lorsque le limiteur 

d’effort se déclenche 3 × de suite en cas de trajet dans le 

sens Fermé.

L’affichage indique simultanément les positions finales Ouvert 

et Fermé.

Un trajet de référence a toujours lieu dans le sens Ouvert, 

pendant que la lampe de motorisation clignote lentement.

REMARQUE :

En cas de déclenchement multiple du limiteur d’effort dans 

le sens Ouvert, aucun trajet de référence n’a lieu.

11 Inspection et maintenance

La motorisation de porte de garage est sans entretien.

Pour votre propre sécurité, nous vous recommandons 

cependant de faire inspecter et entretenir l’installation de 

porte par un spécialiste, conformément aux spécifications 

du fabricant.

  AVERTISSEMENT

Risque de blessure dû à un trajet de porte inattendu

Un trajet de porte inattendu peut survenir si de tierces 

personnes remettent l’installation de porte en marche par 

inadvertance lors de travaux d’inspection et de 

maintenance.

▶ Avant tout travail sur l’installation de porte, débranchez 

la fiche secteur et la fiche de la batterie de secours.

▶ Protégez l’installation de porte de toute remise en 

marche intempestive.

Toute inspection ou réparation nécessaire ne doit être 

effectuée que par un spécialiste. Pour cela, adressez-vous 

à votre fournisseur.

L’exploitant peut cependant procéder à un contrôle visuel.

▶ Inspectez tous les dispositifs de sécurité sans test tous 

les six mois.

▶ Toute défaillance et tout défaut doivent être réparés 

immédiatement.

11.1 Tension de la sangle crantée / courroie dentée

En sortie d’usine, la sangle crantée / courroie dentée du rail de 

guidage possède une tension auxiliaire optimale.

Durant la phase de démarrage et de ralentissement de 

grandes portes, il se peut que la sangle crantée / courroie 

pende brièvement hors du profil de rail. Cependant, cet effet 

n’entraîne aucune perte sur le plan technique et n’a aucune 

répercussion négative sur le fonctionnement ou la longévité de 

la motorisation.

11.2 Vérification du rappel automatique 

de sécurité / de l’inversion

Pour vérifier le rappel automatique 

de sécurité / l’inversion :

1. Retenez la porte avec les deux 

mains pendant que cette dernière 

se ferme.

L’installation de porte doit 

s’immobiliser et amorcer le rappel 

automatique de sécurité.

2. Retenez la porte avec les deux 

mains pendant que cette dernière 

s’ouvre.

L’installation de porte doit se 

couper.

3. Placez un testeur d’env. 50 mm 

(SKS) ou 16 mm (VL) de hauteur au 

niveau du milieu de la porte, puis 

amenez la porte en position de 

fermeture.

L’installation de porte doit 

s’immobiliser et amorcer le rappel 

automatique de sécurité dès 

qu’elle atteint le testeur.

▶ En cas de défaillance du rappel automatique de sécurité, 

confiez directement l’inspection / la réparation à 

un spécialiste.
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31

32

11.3 Ampoule de remplacement

PRECAUTION

Risque de blessure dû à l’ampoule 

brûlante
▶ Ne touchez pas la lampe réflecteur 

à lumière froide lorsque celle-ci est 

allumée ou vient d’être éteinte.

Type Lampe réflecteur 

à DEL 

Socle GU 5,3

Puissance 

nominale 3 W

Tension nominale 12 V

Type Lampe réflecteur 

à lumière froide 

avec verre de 

protection et 

protection anti-UV

Socle GU 5,3

Puissance 

nominale 20 W

Tension nominale 12 V

Lorsque l’éclairage est allumé, la douille 

de lampe est soumise à une tension 

alternative de 12 V CA.

▶ En règle générale, l’ampoule ne doit 

être remplacée que lorsque la 

motorisation se trouve hors tension.

12 Réinitialisation à la 

configuration usine

▶ Voir figure 32

Pour réinitialiser à la configuration 

usine :

1. Débranchez la fiche secteur et, le 

cas échéant, la fiche de la batterie 

de secours.

2. Appuyez sur la touche PRG et 

maintenez-la enfoncée.

3. Enfichez à nouveau la prise secteur.

Sur l’affichage apparaît

– 8.8. pendant une seconde

– un C pendant une seconde

– puis un U

4. Relâchez la touche PRG. 

La lampe de motorisation clignote 

1 × puis reste allumée.

5. Ajustez la motorisation et procédez à 

son apprentissage (voir chapitre 5).

Si la réinitialisation à la configuration 

usine a échoué, la motorisation repasse 

automatiquement en mode de 

fonctionnement.

REMARQUE :

Les codes radio appris 

(Impulsion / Eclairage / Ouverture 

partielle) sont conservés.

Pour supprimer tous les codes radio :

▶ Voir chapitre 6.1.12
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